
Biannual Journal of Currents in Contemporary Iranian Poetry and Fiction  

Volume 2, number 3, Autumn/winter 2023-2024 

 

The Application of Objects in the Poetry of Social Symbolism: A Comparative 

Study of the Long Poem "Khanevade-ye Sarbaz" by Nima Yushij and the 

Poem "High Windows" by Philip Larkin 

Zahra Lashgari1 

 

Abstract 

In contemporary symbolist poetry, considering objects as symbols is an effective tool for 

interpretation. In Social symbolism, a literary school tied to the name of Nima Yushij in Iran, the 

interpretability of the symbol has been used to the fullest. Poems have been composed by Nima 

Yushij with new concepts and with tangible, thought-provoking, and expansive objects, which can 

be interpreted by any reader through social, cultural, and political concepts. Among European 

poets, Philip Larkin is also noted as a poet who understood the adversaries of ordinary people; he 

is considered one of the first 20th-century European poets in whose work social and political 

concepts were introduced, under the inspiration of the symbolic poems of Mallarmé and 

Baudelaire. In this paper, which has been written using an analytical-descriptive method, the social 

symbols in Nima's " Khanevade-ye Sarbaz " and Larkin's "High Windows" are examined so that 

the poets' mental interpretations may be perceived and expanded into broader concepts. In the end, 

the conclusion has been reached that the symbols employed in the two works, "Khanevade-ye 

Sarbaz " and " High Windows," are aligned; however, Nima's poetry is found to have been 

composed in a manner more tangible and closer to the suffering of the people than the poetry of 

Larkin. 
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 چکیده

ر   گ ای رییو اویی علاو نیی عش  یی  ر یی    ا   ر یی ر ع بزایی  شیی ن ب ا ییأا و     ویی   یی او ب عییی   اشییء ب  ییو ن ییاا  ر یی      شیی  

اوییینب رءیییأ  خیییا  شگ شرء ییی  یاشیییء     رییی  شیییا م و بامءسیییا ا ک ییی نی  یییو    ایییی ا  یوو وحسیییا  اخاار ییی شع ب بءییی   ییی  

م رء یی  یاشییء   یی  وزیی  ء ی بیی لاش ع اشییء ب پییری و ر یی    ء ییک ی    یی ش  ا  بیی  ی ب عیییم واکییب ا  ییی باارسییکو الا اییی   ن اا  ییو

بااریی    وزیی  ء ی ا ک یی نیب      ییی ع اشیی   و  ا ویی ع ش اویین  ییو  یی او  یی  خاار یی ش وی گسییک  شع  ب ویی ق   ول ییاو ع 

وء وییی ق  یی     اشیین   شیی م الا وییایی   وءیی   شیی ن ا  ا عپیی یی  ءلءییب د  ییء  رءییأ شیی ن و  ییا   ییو  یی   ریی  ویی     ریی  

ر یی  ی  و د وییو ع  ییا م ب    ییء  ع  ییأب اعمییء  شیی ن ا  ا عپیی یی قیی    ءسییکا اویین  ییو    شیی  خا   یی  ام یی   الا اشیی   وی

 یی ا اییی  و  مییو  ییو  ییو  عر بحلءلییی ع بادییءزی راشییکو شیی ش    وییی  وزیی  ءا ا ک یی نی ع وء وییی  ا عا   شیی   خییا   یی  م

»خیی راا ش ویی   لام رء یی  ع »پ تیی ش و بزییسم د  ییء  اویین بیی  الا اییی  ا ییی  ب یی  ء     ییی شیی ن   ر    یی و ا ک یی نی    شیی  

ب و  سیید   یی  ع    پ ییی    ییو اییی  رکءتییو  وییء ش اویین  ییو ر    یی و  ییو      کییو    سییک  ش ا   ی  یین  یی  ش ع  ییو وزیی  ءا گ

ب  ع  یی   ریی  ویی    رأ یاکیی  الا  ع اثیی  »خیی راا ش ویی   لام ع »پ تیی ش و بزییسم    یییم  اوییک  قیی ا   ا ریی ب اویی  شیی   رء یی  ول ییاو

 ش   د  ء  و ع ش ش ش اونم
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 مقدمه .1
     و حص  و ژار     ن اا  و یم ژار  ا ک  نی ع      ی    وء   ش ن ا  ع رایس  گ      ن اا  و ش   ر   ی ِ ا ک  نی ش  و اون  و  

ب و و لا یبصا شا م ر   و بامءس ی ش   ر  و       و اون  و باءو        ای ش عاژگ  ب وز ا  ع وحکااو  لیبیوع وحبا ی بل ی 
ش ن ا  ع رایس  گ   ق    ءسکا اون  و  ء ک  اش   ر   الا  لوع وء وی اونم  ءلءب د  ء       ار ءخک  احس و ت ع وب حث اخ قی

و     و    4ع اع    3اونم عو    ام ا   ا و الا باو و امءات گ  کوشا ی  ن  لسزی ع امکأا   و وس ئ  ا ک  نی     گ  کو الا   ک ع 
خا  ای  واکب خا   ا    ع ش ال     ب او     ارک     سء  و الا رایس  گ    وک   و راشکو  و         او     ا  یم و رءزسن   ی  خ

 ا یو چ پ  و ر  ع     الا  و   » خک و    لاوسک  م  ا و ک        و    اوک ب ل    5اعمء   و   خا   و ر    ء       الا  ا اوو ر ا م  
گی ش ن ارو عو  غ لا گ  ی م اعمء  وت انو اش   ر    و ل  و    ت  و  لز ون لار      الا  لای  و الا و ن وخ اب   واا و ش م او   

 و چ پ   و ر م ش   د  ء  وحکاایی ن وء روب    1974و ش  ب  و ظاوو وا   »پ ت ش و بزسم  ا    و ل  او  وو و ک   ش  ع ای     1953
ا بب ط ن ء ی    بت  ء ت شخصی عو  ا  م   عا ب   ی    یو ر   یءکس  اع    ش   ر   ی     عاقس وءأ ع  ش ن     6خا  الا ش ن و  و 

ام    گ  کو اونم وحکااو ش   د  ء  ش و  وز  ءا و گب ب  ی گ اییب شا ین الا لاو روب    1923ر   گ ا ع   ر ش   یأش را      ای م  و
   ش   راو ای ا   نلی اوز  ی  و و  ا   و رء   یاشء  رءأ الا ش ن ا  ر   گ ا ع پ  احس و  این ولی ع ا ا   ای ش  ل گ ای رو اونم

  ای م اع رءأ    ش   خا      شاسن   ع یکیر  ض اونم رء   رءأ    ر   د  ء  الا ش ن ا  راگ ایی  ا   و و ی  اشن    ش   خا  الا 
ی   لاو رب   و وس ئ  ا ک  نی ع      ی لاو   خا  پ  اخکو اونم  ی و لاو ن ء بصاپ  الاو ع  ء لخ الا بت  ء ت شخصی خا ب عمی     

ش ن اری  ا   و  ء ک ی  ب ثء   ا الا ای    ی   گ  نم رء    و    الا  لو و   ی   و بامءسا ا ک  نی    ش   ای ا   عاج پء ا    ب رء    
و او ظاوو خا   و ای  واکب گ ایش پء ا    م و ظاوو »خ راا ش و   لام     ع ش ا مء   ش  یی    لا      ارسو ع ار لءسی  ء ک  الا ش ن ا   

  و ً   ا اوک ری ع    ام    الا عق یس ا ک  نی   و و و ع ش ش ش اونم   ی     دا ت و ع    ش شراشکو و    چ   چا  یم شااائءو  اون  
 گزن     الا ارک    اش    رء   ا  ء ت ای ا  شا  رای ی  و خا  گ  نم 

 مسأله  انیب .1-1
رایس  گ      واکب  و رکءسءسا ع  ئ مءسا  و اعج خا   وء ش  ی شا  گ  ن  و ش ن ا  ع    لاو ر  ی   و بامءسا ا ک  نی          

 ا ر  ع دلا   ا   و    ای   حباحو   ی ری شا    ء    و  کاار  وس ئ  ا ک  نی ع وء وی       ا    خا  و  اس    م »پء اای    
 غ لاگ  واکب   اع  ا   خ   ا م  اون  و  ع    ش   و بامءسن پ  ع م ب اوا   عایل ب   با   وباب اوکز   و د وو ع وا یس وک مء گ

)ش ءس بیوءسا  و بام و ا 122:1401 ار  م  ر    و بامءسا  گسک ر  وا       « شخصءن(م  ع  رب مو ب ی   و د وو  اوکز     ع     
ن و   ا    یی و د وو  عام و  ا ر م  پ   اع  ر طو    اخا خااوکو  عام و  و     اونم  و ا     غ لا      ع  وءأو و بام  و  ءسا 

ایسک  ش اونب  ا وا   ع    قو (م  ءلءب د  ء  174:1393   م )   م  ب یأو ش ش بب ی  وی    ا  و ادامی   و ً   ر ووو  رءسا 
   بت  ء ت خا  الا وس ئ  وء وی   یک رء  ع بت  ء ت شخصی خا  اش   و  ا     ءوباش ن ا  ق    ءسکا  ا   و    ش   خا        الا  لو

باار    و وز  ءا  او الا ابص ل وز  ءا ویگء ر   و    حل وو ع ش اونم اشء ب    ش   و  د     قل  ع وز  ءء ی ق ا  وی  ای  واکب
 ءنخا  ا   و و خا  ءأ  چ ی       و ای ر    و شار ی و  و ن اا  ر        و یع ان  م ء بالا اش ء یعو ر   ی  بب ی  شار م اءف 

 ءنو    ی ا»الا     سک  م     ی خ  ی       ی ر زکو اوکاو  و    اش  ش و  ید خ ص ر      ش ا  ی ر     ءزءن  ک    ء ر ا ر  ع  ل  ءواعم
  یا ی  ءنباا   و اا    و  شخصیح لب ر   ء  ارکخ    ر    و ن اا  ر    اونم    ن  ء   ون  و  م لاو  عا د      ءسنبخ ص  ر   ر

 ا ش    و  ءنالا  ا طو    واق   ی ا ر     ارااع خ د  ی ب    ء بالا اش  یاب  ت خ د  ی الا  ؛گ  ن  ی ش ر    بشا ی ش و ا  و  و ن اا  ر    اوکز 
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ن   خ ص خا    و لاا   وبخا وخک    وو  ا    و ا ا  یب و ش  ءزک ابز ق    یلاو ر  یژشع و  ی ش   ای   م(Firth,2011:25)یسک  م  ش ش   
الا   ی خ   ی برسبن  ا م      ا  شا بیو   یو  وب بل   ءنواق   یم  و ا  و   ا  ی اب     ویژگیع  باا یو  ی    رظ  گ  کو شا ب ع      ا

 ا د  ء  ع  ا رء   یاشء  الا ای  واکب   شار م الا رت  و  ی بب       و ر  یباار    و  احکی و و   سک    ب اشء بو   ش      ی ادط ح  ا
 و   ار خ راا ش یی  و    ر وو د  ء  رءأ و ر   رء   ن عش    اش    خا     ق مب    خصاص و ع  ث  و    ای  و امو  ا ر  ع    گ  کو   ء ب ث

یژش ع و    ع ش ن   ی شب         یی  و  و   ر  شا ین الا   ی ر ت      ی ع وء وی پ  اخکو اونب مرا پژع   ش  و  مء  ای  اشک اک ع  
  و ش ن  و ع ش ش ش اون؛ قص   ا   ب     ن  د   یب    ل  و    ع    بت  ء ت ع    وحکااو و ظاوو »خ راا ش و   لام ع »پ ت ش و بزسم

ع   ع ار عش    ر پامی ع     ع  ی       ین ش ن ب وؤمزو نء ی ع   ژ کءا ش ن ب شا ین الا   گب  ء اایی خ راا ش و   لا  ب  و ک  ی و ر
شا ب ای  یواشء ب  و    وء    ع و ظاوو »خ راا ش و   لام ع »پ ت ش و بزسم    اش     ی ش    دا ت وء  اوکز  ش الا ر     یی  چ  ا

  پ  الا م     ع ش ن ا   و بحلء   ی گ  ین  د   ا اوکخ اج    ش ع 

 فرضیه پژوهش  .1-2
و  ش ع ق    م سب  ء ک  الا    پژع   ش و ک   اون  و    ش       ع ش ن  ن  د  بت  ی   گ  کو الا وس ئ       ی ع ا ک  نی ع اشء ب

 م او  ش   رء   الا رظ  گسک ش  و یم ش   و بامءسا ا ک  نی  سک    وؤمزوشا  ع     ع وک   ا او  ی ون  د  ابء ن    وک   ی ش  
 ب  اونم و   یی عاژگ   رسبن  و ش   د  ء  ق    ب عی  ع ول او 

 روش تحقیق  .1-3
ع ب  وی ا مو   او اثب ت    ش شراشکوبادءزی    -ی ع  و شءاش بحلءلیادللا     عر بح ء     ای  و  مو    او و    وی وکا  ادلی ع  

 ش ش اونم و ع   سو ا ک  خ رو و او      پ ی و یاس      ش       ع ش ن   وؤمزو

 پژوهش  نهیشیپ .1-4
ع       گ  نب  و چ  و  رالا  ا  ق     اعاخ         ارساو  ش ن ا    الا  گ ع ی        و    ا        ی  ع  ا  ی    بش  یم  ر   گ ایی ا ک  نیب

   و   ر   گ ا     و  ا ق ا  ا م    ب ثء   بحن  وخکلزی      ت   و   ا   ءسکا  ق     و یا یی  ع  ا عپ یی  ا  ء ت  ع  ی  ن  گسک ر   بئ ب   ع  ر  شی
و       بش      1890اعمء         و ل    م ا ر   ر   ی    سء    لا     الا  پء     و  ع  ظ یف  اوکز  ش  ا ی   الا     و  ن ازی  بت  ء ت   ء     رب ل

 گ   ع ش ن ا     ام     و ش  ب  رایس او  وو    گ و      ا    ارسو وز  ءا ا ک  نی شا  انک اضی  و خا  گ  ک  م ای  انک اض ت  
  و ظ    ع  الا   ی    ا اوبا ش    و و    و بامءسا ا ک  نی و  ا    ش   خا     ت ر  م پء ء و اب لاشالا ح   ت ع انک اض ت و  وی وز  ءا 

    م    و لاو و ی  غء   ع  وز اوی    و گ گاری   لیب  ب ثء    ی  و  ع  خ ص  ر     و  بثبءن  ع  باو و   پء ایشب  یای:       بحلء 
   وکا   ی   و  اس گ  ی م یای الا اعمء  و  دبی    و ا  ا      ش ایدب  ش ؛  بحلء   غء وء وی  نلا       د   ً  ر   ی     ک     وی    و

   وءسکاو  وا        اعمءو  ی   اشن  ا ک  نی؟  ش  ب  یخن اا    و  ر         ی   و بامءسا ا ک  نی راشکو ش  »ب  یخ         و          
و   ا       بش( اون  و       وس ئ  انک اضی ع  1993)  7و  م   م راشکو گ بز ی     ا    بشا ک  نی       وار  رو  ع  بصای و

(ب ع ا   2014)  8  ارسو ع  م     ا    وی    ش اونم و  مو  ی  و    ن اا  »و بامءسا؛  غ لا ش   و   م راشکو ام   گ ژیا پ  وا 
ش  رایس   ا   و ع  و     ش    و  غ لا    ا  ر   ی     ش        ن اا   او  مواونم    پ  اخکو  ر   ی   ش    لا      بادءف   و    ارسکو  و    

( رءأ ع ا   ا    و      ش وز  ءا ر   ی    ی  و ر   و   ب    عگ  ع ر     و عیژش ع ا  انی 2005)  9»ر   گ ایی    ش  م الا ا  بءاو  
 ش شراشکو رءأ و  دت لای  و      ش و بامءسا ا ک  نی    اش    ش ن ا  و  د  ع بطبء  ش   ر      یا ی    پ  الا م    ای ا یوش ن  
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ی   و بامءسا ا ک  نی    ش   و  د    و  مو »  ش شراشکو و بامءسا ا ک  نی    ش   و  د  ای ا           اونم یای الا و  دبی  و  
یی ع ر   گ ایی عیژگی ادلی ای    ی   ش  و اونم  گ ا  و و( اون  و رایس  ش       و ک   اون  و  1380)  س ءش ای ا م راشکو  

 وو ا  و  ع  م راشکو پ 1332و  ا     28    ا ب و  ءو   باو   و وی و  و اخاا  ث مث    و ع شو  مو »   وی و بامءسا ا ک  نی     
و  یسة و بامءسا ن اا  »م و  مو    و     ار    ش  ا    ش   اخاا     وی    و  ا    28(  و رایس  گ   ار ا و پء و   و  ا ب و  1393)

( اون  و  و 1396پ  و  )م راشکو و ا و ع  1332و  ا     28رء   یاشء  ع و  و اخاا  ث مث پس الا  ا ب و    و   ا ک  نی    و ع ش
عیا   رء    و و بامءساب بحن ب ثء  و بامءسا ا عپ یی ع     ا ب  می  ءزءن ع ا ب  و   بة    و ش    ا ش     ار   وء ش  وو  ای  رکءت
اخاا   و    ویب رء   الا  ع   بة ش خص و بامءسا ا ک  نی  ء ک   و   بة ر   ی  ع  وأگ ایی    با ّو  ا  ب   ح می   نب  تاون؛  و

  لاب   وبم و بامءسا ا ک  نی وء وی    ش   ش ن ا    م و  مو    و    ن اا  »ا ک  نی ع ر   گ ایی با ّو  ا     ع   بة ب  ّ   
ب   ع  چ    بب یأ    یس  و  و  عاو  خ رو  ر     و  )ع  ع   ا  ا   لاا ش  و بضی  راشکو  رایس  گ    و  1401م  اون  و  عا  عو  ( 

او  و بامءسا ا ک  نی   لاب   گسک  ش پ  اخکو اون ع رکءتو گ  کو اون  و       یرء  ب ش ولاب اخاا ب   خأا  ع شزء ی    و  و ع ش
ای ا ب ر  ی    و  و وانک اضی ش ن ا  ور ا ب     ء ا و    -ای  گ عش الا ش ن ا  ی  کو ع اش    ا ک  نی    و     و ع ش غزلن لا ش 

  عاج  اشکو اونم  أ     سن وبم و بامءسا   رء   سکو  اشکو اونم الا واو  ی       ث      وب ای   ع ش چا  خ رو 

 

 بحث و بررسی .2

 مبانی نظری .2-1
ع   نیش  ع    قو       رگیم واکب   گ  کو الا وز  ءا ا ک  نی ع    ن اا  و و بامءسا ا ک  نی واکبی  ا   و    اعای  ق    ءسکا  

اوکز  ش ی  ی  »و بامءسا  ی  نم  ارکأانیم   احس و ت  ع     شی ا   ء      او  نء ی  بص عی   الا   ا  ءن          عاج 
(Chadwick,2017:17)ا ای  ش   ا ب  و  ء ش  ا و ع ا  اک ا ک  نی ع      ی    وء   ش ن ا   ا م ای   و و   و   م  

گء و  ا  ای م لاو       ا   و     الا   و  خا  شگ ش ء   احس و ت ع ناااف        اون  و     الا واکب  و رکءسءسا          و  
  و نء ی ع وز  ءا ا ک  نی بت  وحکااو ش    و وس ئلی  پ  الا   و  ء ک      واکب  ئ مءسا ع بامء  وز  ءا عاق ی ع نء ی        ب و

   و   رزا     او  اون  ب شی  مرا »ر   گ ایی  شا میوع      ی رأ یم   ش م  ء ا و ا ک  نی ن ص  دی زم ای  راع ش   وحسا   
 ء ی   ااب        یم   و  ا  ااری  و   و   و  یی   ش یا  ی   اعب  نااافالا  لو    ش ن ب    ع   و   ش یا  ی   ب   ش یا  الا   رء یی   و  عاق ءن    اواو
رء   یاشء  الا اعمء  ش ن اری  ا   و    با و  و وس ئ  وء وی ع   (Ibid: 23) . ا  م  وء          و   ارس      و      وی ب اء    ا     و 

  ء ون ا  ء بی  و   وب  الا اع  و    با  ی ر اشک  م »     ی    اعاخ   ع ش ق     ع ش عع پ لاو  و وس ئلی پ  اخن  و ش ن ا  ق
  و ش   و بامءسا ا ک  نی ع ا  ر  ر انک اضی (م یای الا وؤمزو190   ءاشیم )اون   عغو  اط ربا شب     ءچ لاو   ع ا  ر اشکو ع  

  و  ءبنوص ارسک    و ش   اع الا     و ک ک وء   و   ب    ب گ و  یب  ر  ع  یو و وس ئ   علا   و و  ا م ی  ی ش ن  عاق ی  ا ش ن و  
و بب ی   و   ی ری گ ن  و  سء  و الا ش ن ا   ا وء ون غلد خ می رب ش م ای  راع گزک       ش   انک اضی    بلزء     ا  ء ت ش  

ع  اوکء  ارس ری اونب ا  ء بی  و    د عا  و   گ ا ع و ا س ا لار ا  ء ت انک اضب ا  ء بی پای ب   و   و پء عو الا ش   رء   عا  اشنم »
  ب  أ  ا   ع   رک  ء   ر  عایی بز عتی   ای   حکی اگ  ببز عت   ر    و ر  عاب  یباار  الا      بز عتع   گأ ر ی  ب   یر   ا  و  ا   ر 

(م رء      اش    خا  وز  ء ی و ر   ن امن ا ک  نی  ا  و 12م )ولط ری   گیبب و  ع  رب ش   یع الاخا گرشک      ی   رالا  اش    
بب ی   و گ ش   الارظ    م وس ئلی  و  چ مش وی   باا  وی  ا ک  نی  ا     گ اییر    عاقسشار م    یی  ا     لار گی    ین ویش ن  

 نء یب   بص عی        شا    و  یسو   ا ی    الا         ب  یف      رو  ع  ب      وسک ءا  بادءف  ا ی   الا  رو  احس و تب  ع    ای ش    ء        ن اا    و
 م     ب  یف ا  ا        لا   ی ی     ع  ر  ا ک  ع       احس و تب ع   ای ش ای   چءسکی  ا   ر         لاو
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 زبان نمادین در شعر سمبولیسم اجتماعی .2-1-1

و  و    یم ش      وحکااو و بامءسا اعاژش وز  ء ی وب اب پءچء ش ع ب عی  پ  الا اونم ی  ی       دا ت و گارو ا  ی  ی  الای   ش       
لا    »  غ غو گ کو اونمو اون  و    ا ک  ع ع     گ یم   و و بب ی   و اگسک  ش شا  ق    ب عی   و وز  ءا یوا ک  نی  ی ش 

یی  و    ای    عاژشء  رو  و   و و ع وء ون  ا  م   عاقسش   و بامءسا ا ک  نی ر  ر  (م  707:1380ب  ش   لا  ری اون  قء م )  ا  ی
 گ ت    ء ک  ش و  وز  ء ی وث        ع  د  ش ن ب ن  د  ابء نب او اء ب ب  یخ ع حاا ث ب  یخی اونم یوواکب 

 موسیقی و آهنگ در شعر سمبولیسم اجتماعی .2-1-2
 خ دی  ح من خا  ش      گ       یو ب ر  »و بامءسن     یو ء ک  اش       ای  لاوء و الا یم واوء ی   عری ع     ء  بب ءن 

واوء ی یای الا ا أا  ب ثء گرا     ش   و    اون؛ لای ا خاار  ش    بلزء    (Chadwick,2017: 91) .   م   ء ا   خاار  ش       ا
    م یو ء    و  و   ک ع   ی  ن اع   م یووز ا  ع  یکا خاارش    وت انو الا یم اث     و  ا  

 ی واژگانی و چندمعنایی در شعر سمبولیسم اجتماعی هاهاله .2-1-3
   شا   عاضح ع  شا  ا رب ی           و ببد  ااو  ع ح ل ع منء ی   بسک ی»  و   ا ر    ی و  ا  دمن  نب  ات ع عاژگ      ش   ا ک  نی

   خش   حرا  و   و   و  شیب  یم        ر      و    ی   و    با و      اون  اوراکو  عاقس    ای م       اش  ش        و  د   ً     ی    لاو  شا ب
»اشء ب   د شیب رءسک    لاو م  گء  یوش   شا     ب  یتی  وا شزو     ی        مرت  ای    لاو  رءسنب  ش    یم  الا  ح د   مرت  ن  ش

»ر   پ  الاو           و   ر   گ ا ر طو ش عع      عاقس  م(Ibid:17)م  ار ش شپ          ار   و    پس  ی  و ریی    شا ر     یی الا  
   و و خصی    وز ا  ش ن ارو ر ا  ؛  لاو  (م ر    و162:1393       و ریم ) کاحیب    رب و ح  ن اون   او گرا  الا عاق ءن  

 شا میوو الا احس و ت ع ناااف ش ن  اون  و ح د  بت  ء ت عو    رظ  گ  کو  ار  رو 

 و اتحاد تجربه و تصویر  گنگی ذاتی .2-1-4
     و    بت  ء ت ع ح  ی    عری یم اث   و  یوو  ا    و   و خ دی ق ا  اعاژشو و    ا       ر  روش ن  ر   ی            امز ظ ع 

(م ر     164         م ) یوو اون  و     ا  اب ً گ گ ع وب ا  ار ش  خکو ع م »نلن ن  ش ا     ر    ا  ی وحکااو پ     ع  یو     
و   رگ    وا   وز ا     اا ش یم رکءتو الا بت  و وؤمف اون ب  الا  سک      و و ن بصای و لاو  ا و   ع   و     وخ اب  ا  

ر    اون  و وحکاا چ            ش شش  خکویو  ا  : دا ت ع ای شم دا ت ب    او  ول او ع   عوا   عا ا  و لا م »بصای  ر   ی   
 (م 165باا      ا الا دا ت   ا    م )    :یر  و       ن وخن  ش شپ    

 

 ها یافته .2-2
  ق مب ش   را ع    وحکاایی و او   ر  لاری اون  و   س ر  و   گ   کو ع لا         و  او ظاووو ظاوو  ل   »خ راا ش و   لام  

شبب دبحب وک  شب خا شء ب ش سب   یچوب   الا  لوگای م    ای  و ظاوو ر     و   اعاری  یویش     ر وطل          گ اا ش رالاا ر الا  
 و ر     و و    ی     ط     اون  واش    و الا  اوت انو گ اا شب   ی  ع چ ا ع ا   ا  م الا ا  ی و ظاوو »پ ت ش و بزسم د  ء  رءأ  

ء    سی  ا   و باارسن  ر»  گای میور پری     ا  ی  پ   و غلد یم ح  اب غا  ء ونورء   الا     ع  ر  لاو روب    و ر   و   ا   وخا   
ءن     واق نااو   عگ رو وحکااب ا     حسی ع ن ازی ع  ا و ع    ی وز ا   ا  و یات    س  ع   ع ش  و ن ضو      و    وط  

  :شای وگارو  غ لا  ی ا(م ش   خ راا ش و   لا    ای      ر   ی  ع باضءح ش ن   717:1380حسی ع  ا  ع    ی اع  ا ر       م )  ا  یب

  و خاا    اچاا ر  ک  »   لاو   اوپ ااا و رءا و  عو ع و   لا  و گ و و قز  لام
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 والا ب      پ  ش / ب   ا  ای  لا  خاا  ر    ش یوش س 
  ش  ءچ  ش!  باءو  ا ش اون اع  عو گ اا شب  ش  ءچ  ش

 اردروح  ظ  /ار خ روعدلو چ  و اون پ  ش 
 ا   ش اع!  خ و ب  ی اون خا وارس ای  لا   سن اع/

 ( 66:1385)یاشء بب
          یم لار گی ءتو  رک ع و ز   را  الا ر   و دوبب و ر    عش   شا م »ش سیواعل ر     و ش سب گ اا شب پ  شب  ی ش       
ع      ای  وا        ی   وا   ا  ع  وم »ش س ر    را  اونب  کءلو   (Cirlot,2020:216)اونم       ری  ع   ء  ری  لار گی  و    

   ا  ء ت ن   ری ای ا  ش س ر    و  اق ع وحبا  بصا    م(chevalier,1996: 401)   ش لوب ر     سا ع  عح ش یم اونم
 باار  ر       ین ش ن       ا   ب  یای  رء و و  و اون ب     اوک  رن الا       ب  یای   ئ   ی م یوش ش اونم    ش   رء   

  ع    وبم   و    خن  ب و  الا  چو   باار  ر    وح  ظن ع    ا ی   ش م »گ اا شیوو  مء  و  ءن ر   ا و الا رالاا   گ اا ش: گ اا ش  
ش       م(chevalier,1996:635)اونم     وا   ع و     وء و الا ر   و و  شب حصء و وب  یم چو    ش ب ش ش ب اشء ش   وک  

 خاا ی  ا ی   ع و    م پ  ش: ی  باار    او وخ اب  ء ا و ع  ر  الا  ی وخ راا ش و   لا گ اا ش  ا ک     ء ا و و      سا گ کوب مرا  
 مب وب   ی   حت           پ  ش    بپ  ش           ا  ن    شا بوی   و  اط  لای ن  ع  مب و   ن  د    حکی  ی     حت    ی     خ قو    و  پ  ش   »ر   
پ  ش   م(Cirlot,2020:309)اونم   الا  ع   وأ  یم  رزا   ی       را   یم  و ن   و  ح  ن      شر      وکب      ی     ش      بق        

گ  لا  اون ب  اع     اع  ا الا چ ا  ی  ا  پ         ب  و نب  بی ی  و  ای  ش   ح مکی الا یم وح  ظ  ا    و  ر  لا   ا پ     وی
و  ادً»     م  ا  الا   ن   ری  رء و  حکی  ی   ن می  نب  ات       ا  خا   اا اا   وحءد      ا بب ط  احس و   د  ء  
 م(Motion,2019:31)   موی

 

 شا  ع  ویوالار ب وپس ش لویوو ش س ر لاک    ش لو
    م یو ا ارب شکو       ش   گ و  ی  و  خ ونءشپ
    ب یوپ ن پ  ش ق ا    ع

     ب ق و ق      ع  ک  الا ب یسو 
   نب خاا   ار لسک      ع 

 ب     اچو چ  أا   ب   بیوو 

 ش شم حم    و  گ عش د زیب و  ارت  

  اشن  خاا   ا اوو  اشن؛ خاا   ع ا   ک  

 و ر یو   قی ءأچ  و او    ؛وگ م    

  ا  خاا   دوکءم ع  ک   و    او

flames grow thin, then  The candle

broaden: 
Our butler Starveling piles the logs 

And sets behind the screen 

Quicker than going to the bogs 

nd that will be England gone, 

The shadows, the meadows, the lanes, 

The guildhalls, the carved choirs. 

There’ll be books; it will linger on 

In galleries; but all that remains 

For us will be concrete and tyres. 

 

(Larkin,2007: 17-18). 

خا     الارظ و الا بب  ی ار لسک     ش م د  ء  ش ن و  ا   و  ا ت وباار  ر       ین ش ن       ا    یوش س    ش   د  ء   
   م ش   د  ء  وح ع   و ا ک  ع ع     گ یو     ب ق ر         ع  ک ء    ک  اوپ ابا و  أ گ   یک رء ون ع     ا     الا  ش     

گء  م پ  ش    ش   د  ء   و و ر   ش   رء   ر  ری الا و رس ع حت   اونم او  بز عت ای   ی     ورءسنب  لاو وز  ءا وء وی  ا رءأ  
گء   ع    ش   رء      رء   وءأا  پاش ر  گی    اونب ای  پ  ش    ش   د  ء  پاشش یم       ا   ی ویر       ر    پ  ش    ش 

 پ  شب ر    یم     گ ش قی اون  و لا   ا الا  ت و ش ی  ت    او   ر و  ا  م 
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 خ    یو    /     س ط    ب و گ  یوار  ی  و و   و     
 و ت  یو رت  / ای  لا  و   لا     یوگ ی ب قلب یو خن 

 ( 66:1385)یاشء ب
 ر     : و و / و گ /

 یب   اونم گ  و ونر    و و :    ش   رء   ر    خز    ع ب   یی اونم    ش   رء   لا  ر اوء  ع   او   اون ع            ع ب   یی 

   و    اط و   م  ون      ع ار ی  و لا بیو  خ ای     ا  خ ای    و رچم  اون    ری  ارس      او  ادط ح ت  ب ی ی  ا  الا  و گ: »و گ یای
  واا    اغلب       او     ش ب   ی  و  چءأ   ر     گ   ش   اون  و ا   و گ  اونم  اع یسو  لاو    الا   ای   ح  وی    ویژگیع  الا   و گ  و لاوء 
و گ ح مکی ابء ی اون  و      م(cirlot,2020:133)شا مبادءف وی  شخصب  یم    او  و  ادً  ر   ی بدا ت   و   و گ   خا 

 ء وم ر اوو  و خا  گ  کو اونب و گ ی  ی ر  ین  ر ب ب   یی ع    و حص  و ش   رء   وز ا  

 

ش    ا ی      باو    :  شای یو    ا   ا  الا  و گب           
 ش ی   ع  یا ی   الا   ء و   او /

   اواشی وپ  ش ش ی   و  ح ء ن  ا  بء    سی ای او   ع 

 و اع   پ  گی ع و یش ض ءفب و و و

 ! ار ش شخا و لای   اش ار  اض  بش شگ  کو  رزس الا

At death, you break up: the bits that were 

you 

Start speeding away from each other for ever 

With no one to see. It’s only oblivion, true 

lencompetent cold, the constant wear and 

tear 

Of taken breath, and them crouching below 

Extinction’s alp 

(Larkin,1979:18). 

ش شب د  ء  ش ن و  ا   و الا لاو رو خا   اضی ربا م ای  ر  ض یکی    ش    ءفبادو   یی  ی د  ء  وز ا  پاچی ع    ش   و و      
  ب و د  ء     ش  گزن  ی   عمی مم   ش       بح   الا   ای  و وکز عت اون و گ    اش    د  ء  و ا » ونماع ق    ب وءا ا

 م (Waterman,2017: 329)   م یو       وخ اب ب انی  گسک  ش  ا وک       ک ب  حس ارأعا    ار  اض الا و گب الا

 ء  ژر ش اونچ   ی   چو و   لا 
 ای   ا ت  ا  اع وس ع پس چ ا لار ش اون/ ش  الا 

    وز و ش  ب گ ع غا ا أع 
 اع  و خا  پءچء / ب     ش    لا 

 ( 70 یاشء )
 ر     : و   لا/  ا  

و اون  و    لار گی  ء ک ی   ا  و و   یم ا ک  ع اونم وز ا  و   لا    ش   رء   ق  و الا    وث  و و و   لا: ای  ر       ش   رء    
و ا   سکو      ع  ا    و    خ راا ش رءأ ر ش یو    ب چ ا و  ا    قب ل عظءزو    ع الا   ا      خطء و یو     ر   ا  و  عر 

 ای   خش الا ش   رء    و   دلو اب  بی ح  ا      و و رءأ اش  ش  ا  م     ا ر م

 شا میوگارو  غ لا  ی  ا  ا   وو ظاوو »پ ت ش و بزسم  د  ء  رءأ ش  و    وحکااو و   لا   
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  ء ع یا  خ رو   و  ا و   لاا  اون ق ا   ی  ش و ل

 و بب اون!  ءأچ  و ع پامیبی   مء   و

  اشک  بوی  ر و  و بب  ی      ر یو  وح  ظن         و  یی  وا  
  ا ر مر و و ظا  ا خا  ع   ش   خا  و اقب   ی 

 خاا ءا یو  خ رو    خا و      او  ا پال  و 

 ءأ و بب اونم چ  و ع          و   و

Next year we are to bring the soldiers 

home 

For lack of money, and it is all right م 

Places they guarded, or kept orderly , 

Must guard themselves, and keep 

themselves orderly م 

We want the money for ourselves at home 

Instead of working. And this is all right 

(Larkin43) 

ی     راع   ای    و  اعق ت  اغلب  ی   ی احک  و    کاار    و  اون   و ق  و چ   ء    رء    و  د  ء   ب    اع   اوم  ارک   ات  ون     عاقس 
   وب   اون  اخ قی  ن ء  ً    ویژگیع   ا او  د  ء   ایت      ش اونم »اش    ا    ش   خا      لاا و  الا  بصا و    بوسئامءن  ی   ع و

  خ ا  ب ل   م(Motion102)   لار گیب خاا    لار گی  لاا ارو         اونم    ش شءء ب   پءش   الا  ام او    ا         ش    بسلءا  و   و
ش ن ا    الا  لو امو عا  ع ا ک  ع   ای م »د  ء   ی وبب ش  ب  اش     سء  و    وپ وک عا د  ء   و اب و پ یء    و و ع احس و  

 (Ibid201) .   میوو اا ا ش  ا ارا      اشکور پری و  ا   و  سء  و الا ع ار ط ا  ء    ر اوء ب

 اشم    چ  ش   س ش ب لا  واج
  ا     ای  واج ی  ن ق  و اعج / چا  غ ی ی ش      ف   ی  

 و لاو    پءشب  اش ر  پء ا  
 (م 71 یاشء )

 ر     : واج/   ی 

  ع   ش  بام   ع   گ گاری  بام ب  وح م  گ   ی  لاو       و  ءأچ  و  ع   ی یو    ی   الا  ءأچم   واون  لار گی  پای یی  الا  ر   و     ی :   ی 
  قط ءنب  ن    الا   عگ رو  عض ءکی  اونب  دا و  عاق ءن  ع  شا  ی  پک رسء    ء   گر ا  عض ءکی  الا  ر   و  خا ب  و   ع   أ       »  ی م  اون
 (م (Chavelier2144لار گیم    ع  و گ  الالاو     ا  اون  بصای و    ی    عی  م الاای     پ ی      و  ی   یخا  و  باار وی   و    بالءزی  ع  شم

   ع و ا بی اون  و لا   و  ی شزک     ش   رء     ی     ری ر وک   ی اون  و ارس         وغ عق اونم   ای  ش     ی  ر   و الا 
  ع   ب  ی   لاو ریبی   ع  لاو    و گب  ع  لار گی  و ظاب    وء و لاو  وء    پ   ععو ج    ج  ر         چ   اون ع الا       یی رءسنم »  ی 

 م (Ferber402)اونم وک  می ع و ل   یبب

 و   واج    مء     و  اوااج     ر     و چء ی  اونم  پ  ی  ر     واج: ر    واج    ش   رء   ر   و الا پایش ع پ کا   اونم »واج
باار  واج وی  (Cirlot,2020:1091) .    می و  ر      ا  خلاص ع پ  ی  وزء ش     ف    مء    و  ع   سک    اژ     ی   ع   خا    یک ءم
 او الا یم  ءت   ع  ر  ر شی الا وسء  وخن لار گی   ش م اوک   ش

 To step over the low wall that divides      و   ا وی ق     را   ی ا ا بز ن یاا    و و ن
 Road from concrete walk above the  اب و ح  و  د ی ک  و عء  شالا پ وا   ش

shore 
قب  ش  خکو ش ش  ا ب  و عضاح  و ا وغ       و ت ا  و  ءأوچ
 : ش  و ظ یزی    وااح    ی ! ع  یو

Brings sharply back something 

known long before: The miniature 

gaiety of seasides ! 
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 Everything crowds under the low شا ب   و چءأ    ا   وک ا ا وی

horizon, 

 Steep beach, blue water, towels, red ب   ش ح    ق وأب    حامو یب ا ب       ءبو ح  ش

bathing caps, 

لا   گ    ا   د   ب و وووت   وا   اوااج  اچم خ وار  ی  عپ ش
    ش  ا   ء      الا ظ   گ   کی  خ      ب یمع  ع ب     

The small hushed waves’ repeated 

fresh collapse,Up the warm yellow 

sand, and further off,A white 

steamer stuck in the afternoon 

(Larkin,1979:5)  
 ر     :   ی / واج/ و ح /  کی 

ء  ک ی اون  و   او  وء    و    الا واارس  أ گی گر     م  یاا            ی   ر ون  لاعیی    وث  و و  ی  ع واج    ش   د  ء   
اوک   و    نص  گء    ش      خا  ش ن  اون   اا  و    م   کی  و    وء     ی   ی ووز ا    ایی الا   لاع  و ش ن   ا  و بصای   

 ا    خط ات وز     ی  یق  ت ع ا  و  ی ش ا    ی کو ر ش اونم » ی  قع    ب   یی وطل  ع ر        ش شغ ق     ی علا خا   ی و ار  و     
اون  و  و  ع  قطب خا ب    واو ر   وک  ش   ب        ا    ی یی    ووز     ور     و      ار الاش  و   ا  ی ع ا      ی و     وکب    و

و  ء بلاو ارس    بحن   ک ل  لار گ  ی وبصا  کی  چ خ م  یاو   وس  ی     ی اون  و               ی الا  ع  ارکخ    ا  ء و ا    ی ا 
 م (Shevalier,1996:2238)م   

  ی با   گ کی الا وء     گ؟/  عو با خا  اون ی   و  ع  ع  رگ
         با؟  ار  ای   ا بز گ با؟ /  ا قط   با؟  ءسن

 ( 78:1385)یاشء ب
 ر     :   گ/ خا / بز گ/ قط   

ع  ی  گ:   و   ور     شزک ی  اونب  ویو و ری       بض ءف  ع  ارس    ا  عا ش  اون  و  ر     او  رء    ش       م   گ    
   ش اونب الا  ع ا    یت   ا        و    ا   حا ی  ء عور  ء علاوع پ  ی   ر  والا     ی و  گ بصاو عو و ری ع ر اوء و اونم » ی

ا أا و        ب   ع ا   ع  خا عی ار  و  وا أا     ی   لا  ء   س  یش  وک     ی و    ء   س  ی ر       وعیژگی  و ا ا  ح ل  ای  م 
ا  م(Shevalier,1996:2750)ماون ر  ا   ی ش   ح من  ا  اا   گب  ن امن ع          و لب  ع   لاگ  ار   دلحب    م اون  یش  
او    ء    ء  ًاونم  ق ء  ری  و  ارسن  و   لاب     ا     مو»  ا    یران ی  ءوب  لاگ  ار   رظا اعم و  ا اوعوءلو باا وی  گ  ا »

ان  ل   ء    ء    ان  ل خا ب    ا ا   خا  ع   چ   ی و عح ت   عر   ء  ی و  رب ل  وک  ی ارس          ؛وید ق    ءأر  ی   وا   وطح  عار 
باار   و پءا    ش امی  ا   و وی  عاقس   گ    ش   رء   وز اوی گسک  ش ع       (م(Cirlot,2020:1082 ش مع ا ا   خا   

 رء ع  و   عری ارس   و  اط   ش  ب   کاار  الا ای  وء    و  گ  ی ع   ا غ یی  ون ی   م

باار   و و   و     رءأ بصا  شا م خا : خا     ش   رء   ر   و الا و گ ع پ ی   لار گی اونم او  خا     و   و وت لاو وی
گ    یلار گ  ن ص خا   » ع  و ببد  ویگ  کو    بامء وث اد     ن اا  و ت  اعق  یاون  رءأ  ع  عح  رزس  خا   و  شا ب 

 م (Shevalier,1996:3020)اونم

بز گ: ر    بز گ ی  اولحو  و و   و ا أا و   او و گ اونب او     ش   رء   گایی  عون ع    ا ی اون  و الا و   لا  ع ا ک  شب 
ر      لاو   ا  اا  واون  و و ا  اون    ی ا    و ح  ی عگ ر  وک   و   لا رءسنم » بز گ   او لا  ن و  رت ت  ا ش ع  ی       
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بسخ ع  ظلاب    ع  ع  ن امن  ش اح ل  ای   ش  م    ء ا أا   و   یم  وا ا ش  ا   ا  ءأیای   ء       و ح  یطیبب        ا ائو   ء   ا 
 م (Ibid2784)    موی

ط    ب  و  وث  و قط   لار گی رءأ ب بء  شا م »قباار   و   ب وی ا   این وی قط  : ر    قط   وسء و اون  و ارس    ا  و یم  
  الا الا       خا  گ ش او       ر بیو         واا  وؤث   ح د  الا     پ     باو و  ا  و   ء   سک    و پک رس  یی  ق  تب بت   ر  رو   ء  م
  ء     ش خا  گ ش خا  بح   یم سک    و باود    وو  ا  ی   ی عار  ن  د  و  وبالا     ؤی یی  ی بص ع    ای دا ت    ی ا  ء    غ  ی   اون  خب ی 

   ش   رء   قط    اش گ   ش و   لا اون   م(Ibid:2615)ماون  ش شگ  کو   ی شر    ن ص  ع ا وگ  ک      ا ونع    رزسانک    و  ق   
    م  و   او لا  رءأ   ء  وز ا   ا ببءء  وی

 ا ب  ء  ب تء     بو او  و ب    شا  /  او خااونوی

   لاوسک  ع      گ وث  /  و ن ب ر  ش      ع

 بوب ا ی ع ا   ا      / الاپ ت ش پ ن  ش ش   گا

 پ  شار  ی    یلاو ر ی؟ /  ی دزح ت خ م  ع

 ب  ش         شءا    را ی 

wanted them over / Hurried to burial 

And looked back on / Like the wars and 

winters / Missing behind the windows 

Of an opaque childhood / 

And the empty pages / Should they ever 

be filled /Let it be with observed 

(Larkin,1979:19) 

 لاوسک  / پ ت ش /  گ  ر     :

ش ش اونم لاوسک  م د  ء  رءأ  و    پ  اخکواو الا   گ    ری  ع  اون  و     و   » خک و       گ:    ش   د  ء  ر  رو
ن اا  ن ولی عی ار   ر  ش    ش اونم   گ   او د  ء  وز ا    ایی ع ارأعاونم د  ء     و   » ء م رءأ  و وز ا    گ  و 

ش ش    ر و  اسد  ء  ش    حاا ث   گب ر   وی و   ب حضا  و    ا     ار لسک    ا ش اونب مرا ب  وی ای   علا  و بلخ    ش
وا      م وتبا   ا  ب    او ی  ک  شغلی و  وب  و ش    و وخکلف ر     اونم »لار گی    و د  ء     لاو     گ ب اع  ر اشن ع

(Motion,2019:37) م 

لاوسک  : لاوسک      ش   د  ء  ر    ر اوء وب ب   ییب   ایی ع ر   وی اونم اع الا  لو ش ن اری  ا   و    ش  ر  ض و و  و  
اونم   ح  ا  وز  ءا  اونلاوسک    » الا  ع   بابی  پء و  ار     ر   ب  الا    ی  خ   ی         یلار گ  چ    ص  ص  

ش ن ارو  ی   ی  و  وار ژ  و    واون  و    وش ن »د  ء     م(Fereber,2007:531)ماون الا    یب    خ      ویب ر    بخء  
 ا   ع ا        ش س   ا      ا      ء ن   اب  یوا   الا خلاص ع و لار گ  ی بص ع  ی  خ  ی   یی     غا ع  ع  وش     یخصاد    وبت  و
       ش   خا   اا   و  ض و و   ار لسک    ا ب وءا وید  ء        م(Motion,2019:50)مق ا       لار گی  ع غ مب  ون  

    م   و ن  د  ابء ن ع   س اض ا  رءأ    ش ویالا ب    

باار  ش ن   ا الا ب   یی     ر  ع  و  گ  ی رأ یم    م  ی   و ظ ش الا  وث  و وز و اون  و ویپ ت ش: ای  ر       ش   د  ء   و
ع او و صاوءکی اون  و       ات ارس رءن      ش ای  اون  و ش ن      سنش شب ر   ار پ ن    گا ا  یپ ت ش ع   یی  و  
الا ون »     ا  اونم  وحا       ع ا   ا    ء د   ا ش  خا   ا       ی    اوک  ل  ا  الا    ش   و می أ گخا  

  ء   رزا ب اوا   ع   دلو  ا    و  ی شاونب پ ت ش ا   ششب اء   ی   اگا   یمپ ت ش الا     و»الا رت یی  م(Motion,2019:33)ماون
 (Cirlot,2020:1110) .ماون یالا  گ   ور    ء اونم   چ  ء یع لاو ی   و ط  ءاو  س شا   ا  ب وز   ء ع  و  م    وی

 لا !  بء  شب  ا  و چو ب  یم اون/ پءش و  یاس   ب ک ع ب  ءم اون 
 ( 81:1385)یاشء ب م  سء  / چ ا و   ا  اون ش  وح  رأ یم  اش و   ع  اون /     و 
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 ر     : شب / وح  / چ ا 

ب ی  باار  ر   و الا  ء ا وب  گ  یب خز    ع و  عون   ش م »شب    ش   رء   وحا واو  ا   ویشب:    ش   رء   وز  ءا گسک  ش 
(م 202  ی کاح ا ک  نی اونم )-ر    یم عض ءن  عحیار م شب ش ن  یار  ع پ  س و ب ی  بصای  اون؛ چ  راو اع  ا ش ن  شب ر وء ش

 یایر خا  گ ش اون ع    ب    ی اونم شب بصا  ء شع ا ا   و  ءاد  ب       او       ءخک یع  و  ء   لاگ ن  و ح من ن   ب   ر     شب»
  ی ع ع    ی ء  ار    ا و یو  ء و ر  الا  یع     گرا  ؛وی   یش ا  و ر    وام و ر     و ر     ب شب   بو  عگ روشا وی لاا       گ شخاا ب ر خا

ر       باار شب    ش   رء   وی  (Chavelier,1996:1803) .م    ا بادءف وی  ی علا  و را  لار گ  یی عش    و  ا  اوو  ووالا  
م  شا ویشب  و اد  و ز  ب وؤرث ع ر خا  گ ش و  اط     لار گی ا ک  نی   ش م »  یع پ کاارو  عار  ء  الا   گارو  م  ءنح من وح عو

 م اون   لاری اارو ع    ییباار   وب   ع   ء ر      ب شب و ر      عالاای   ماون  چءأ  وو       خل ن    یایو ک    ا ر   و شب ع ب    یار رء  
 ءن      ا    یب علا اونم    و ن ر   ش  و   یی عش    ی را  ءسنب وب   چ     الا  علا ر    نالاای   ب اون  گاروح من ارکظ    یمای    ایلا

 م (Cirlot,2020:718)م ا  ا   ء شو گ ع  رگ و

باار  ر    و  عون ع را   گ  ی رءأ    رظ   ارک  ونم وح  وی   ر   و الا  غ لا ع  ا ی اون  و   او ش ن   یوح : وح  ع وپء ش
 و  ا  ء ا و  ور    ش  »وح   م(Ibid:318)  ونم عش  یی ی     و ء ا  و   ل   و  غ لا  ب    وپء ش ی ر    وو   گ  کو شا م »

 ا   یع رسل     ویاع و راشن خا   ا  رب ل    وء  بر یب   گأ  شا ر ی  ء  اا  اونب   گأ پ  ء و     و علا ب لاش اونم وح    ا  یم
      ا الا را    وح م  ر  ین اون یالا عن ش    واع ر  رو  ینر  ی   ار ژوالا    ودبح  رت ونب ر        علام اع  شا وی و وا       ء  وی
   ای  ش      وح   م(Chavelier,1996:724)ماون  اوء چ  و    ی ر    را ب را  ع     ی     ع  لاا ارو     ا  و و  ن ضو ویو  غ لا 

 و لا م ی  شاا   گ ش وی گای   و لا   ا   او  ا ح ل  و رای  را  ع  گ  ی اونب او  الا یم ب و ع  م  ش رءأ وخ  وی  نء 

چ ا: چ ا ر    ر  ر ع  گ  ی    ش   رء  ون؛ چ ا و   ا  اون ی  ی  ی گ ش و   و      ب  یم ع  سکو اونم   عاقس چ ا 
   وحس  و    ی أی  اون  و وظ   ع      ء  م »چ ا ر   و  و      ر باا  ویوت لا الا ش ن و اون  و خا   ا الا  ی   لاشکی

 ءن ع ا و    چءأو ش یم شا م   و       ویاون  و  و ا  اک ا  لاش    حسیب       ء  یی   یبحس  و  ب    ار ا    ءاونم الا    ی   
        چ ا  ء  ییب     وار ا   ءأدا ت ع ر    وعیژگی   ی ب ی ع گا  ب ی    سکوم  (Ibid:958)ماون  یعاق    ء  وی و چ ا    ی وبصا
          ی    و و و          وث ً    چ        ؛اون   املزظیبحنغ مب ً         م ظاا    شار وی    ظ       وانض   ی الا و   ء ک     ء تا  

  وب اوک     اا  و شا ب اغلب  ی  ق ا  ا  ح  ا  ا   و ن   الا چ     ن ش  عا   ویا    ق    و    یی   ش   ن ش  روب     عیژش واونب  
 م (Ferber,2007:169شا  )ی وث  و یم بء      ش بادءف و و چ     و  اق 

 خ عو ود ا ء  ش  ب ع ش  ء ا   و   وح ب   ا

 گ یسک    ع  الا
In Dawn, To wake, and hear a cock 

Out of the distance crying 

 To pull the curtains back    ع  ی   پ عالا ا      او ن ب   ء   پ  ش 

And see the clouds flying 
 How strange it is For the heart to be      ش  ای   ل  ی ن    و و  و   ء چ    نتءب اون  و  

loveless, and as cold as these. 
 To drink of the wind, Nor any eyes   او راشء      ب   ع   ءچ ر   ی 

 To sharpen on the stars ع ی  ک     کی نظءا   وک  ش   او لال لا    و 

Wide heaven-holding 

 Only the sound, Long sibilant-muscled او ضخءا ب    د او الا   خک ری    ب و

trees 
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    ح ل  ل   ش    ا ر م  ء شو ود ا    

 والاار    یی   ب    ع
Were lifting up, the black poplars. 

And in their blazing solitude 

خاار ر  ع       وء   را   ا  وک  گ   شب رو    وحز  خا   عالا  
  وء ر !وی

The stars sang in their sockets through the 

night,Blow bright, blow bright 

(Larkin,1979:27). 

 ر     : شب/ وح / چ ا/ وک  ش 

   خ  م و     ل شب ویش ش ع وک  ش       گ  ی ش ن  اون  شب:    ش   د  ء   و و   و لاو ری گر اون  و    را   گ  ی بلزء 

  ی   ک   م ع یو  یء  و پ   یلاو ر  یب  ا  ارش    وب ع   ا ع وی  د     و    وی  ء عری اونب ارش    ور     سکتاوک  ش: »ر    وک  ش  
اون  یوک  ش   خ   گ   یژگیع را   ا       و بس  ع  ب    ورا   ن اا  وک  ش  »وم  (Chevalier,1996:1370)م      یای  و    
 و  ث ت اش  ش  ا  م      ء و    یب ًب    ع  عاح  اون  وو     یم  و ا ا  ر  ت ووک  ش      ی  گ  نب  ح ل  ای ب ر     عح اونم    خ  وی
و     ی ا ر  ء ع  ور  ودا ت  و  اون  و     ا     وی  یایب    ء ع  و عح  ر     ییو     ی م    ی  اون  و    و او              

وک  ش    ش   د  ء  و   و خاش ی  و الا ش  و ع   ف عش ا  و  او  ا  م   خ ش   م(Cirlot,2020:946)ماون  ش شگ ت ر ش
 او الا  عح  لاا  ش ن  اون  و خا   ا    وء   شب پ        ش اونمخاار  ر  رووک  ش    شب  و  عالا وی

 و    وء   اربا ی الا ب  یای   گ ع پء و   و     علارو    ع وح     ر   ش   رء   ر   و الا  عش ی ع  گ  ی ش ن  اون  وح : وپء ش
    ماوء و  ا  و وخ اب ر    وی 

  سکو اون دبح گ  ی ش اونب    یخ
      و ق یو   ا    سکو اون
   و    س     ک   دبح
   ع    د    ویب ج      ش اون    ر    دبح /  ع  وطبخ

 ( 96:1385)یاشء ب
   ک    /   ر     :

او الا      اونم    ای  ش     ی ع ا ع  ی و  :       ش   رء   ر   و اون     س و    اعا ب  و و   و شز  ءنب و   نب  سن
  ی   وک ر  ولا ر      ا  ماونب  ی   ر    لار گ   ینب و   گا اونم »    ولا ش ر    الا ش ا  ع  گ  ی ش ن  اون  و    گء ع ا   ر  و یخ
ب     ع خ رو و    اش  ش     عح    و و بس    ع    ن اا  و عارا عارو       و و ر       باا ویع و        ب    ء  لاو  وو چ  و    ع   ن اا  و    

 م (Chevalier,1996:2778) شار رءأ ر ا و الا ر       وحسا  وی ارس   وع ا  ء و و  ا ی   ر     ع   

را  وط الا  گ  ی د ا ع  ر  ری  ر    خا شء   ای    ک   ر     ء ا و    ک  :  ا ک  نی   او ش ن  اونم  ل  و   ن ع ش  خن 
 و اون ع پ با    ء تو بس را ب گ و  ع ح  ء خا ش   م »ا ک  نی ع      ی ش ن  اون  و    الاع خا  رای   ء ا و  ا  و وخ اب وی

ع وااج    ءاوک  ع  خطاط وسک   دا تع  و  ی ر     دا ت  ک    وم      وی  ی  ن    ء اون  و لاو  وو  ا  ی   ی و  ر  ء اتب ث  ی ر     ر  
        یاون  و و  ر  ء ی وؤث لاو  یلار گ  و  ا  ع  ء     شغ  ل   او پ ی ش   رچ     ء خا ش»م  (Ibid:2416)پ ا   م   ا         وی

خا    لاو    ی ب   باا یاون  و و  ءأوچ  ء ب ی چ     ب   رو  ء  ع  م خا ش  حس   و الا    اون  و  کاا      ا    ءش    ء تع ا    ء او ا
 م (:Ferber,2007:471)  ونم ر   گ ایی  و  ی و   ی  ب و را  ع   ار    شاوک دل  ی  خ ن و   ء  یی اونم

 At noon, there came a tremor; cows م لار  و م گ ع   یم   ظ  ب 
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 مر  ا وکاقف     ی   ا ءوث ر یم   او
 م را  ش  ا و ر      وو گ و   عو و   ک  ب 

 

      ب  عر ویالا و    ءشپ   و  ش 

 ب ار ر سکو    خ رو خ ا  یش و    
 ی   ءاخاا   ع   ع ا    و ارت     

Stopped chewing for a second; sun , 

Scarfed as in a heat-haze, dimmed م 

  

 

The dead go on before us, they 

Are sitting in God’s house in comfort , 

We shall see them face to face 

(larkin,1979:68) 

را  ش     ک      ک  :    ش   د  ء  رءأ    ر   ش   رء   وز اوی گسک  ش الا  گ  یب  ء ا و ع و   ن ع ا و  ا  م او  عقکی الا  ا
 و    ای  را   ا    رگ    ش ع  و   اواشی وپ  ش اونم     و ش اید ر وس ن    گ ع و ء ن او اش  ش ویگای   و محظووی

 

 

 

 

 گیری تیجهن .3
ش ش     ای ش ر      ع   چ ء               چ  ی  و بسب   ی  گزن  و اش    رء   ع د  ء      ع الا اش      و ارت     با و  و    وی

ار ب لا    رء   لا  ری گای  ع بلخ الا حاا ث   و و اون ع لا    د  ء    ء ش   شار   و     ع  ر     ین  ا  و بصای  ر   ی ی وحسا  وی
 و ب  وی  ض و    اح او    ش اون    ییگ یو ا       یشش      یا   عگایی  ء ک و  و ای  ر      پ  اخکو اونم د  ء       لءن
 یحیببا و  و ن  د  ب  ا ادلی اع الا راشک   ث  ر     م   عاقس     وءأ  و وخ اب ر    ویار  ا    ق مب یم بصای  گ یوش  و

ع   عغ یبنتءبن ص     یم  ی   و     ی   گای بویاا اا خا     ءدوا   الا وح  اا  وع  ا   م   ش  ر  ا ش اون  ی ع ن  ر  یوسک  ب بت  
و لا م ن  د و  و بصای و  ا  وی  شا   ع    وک  خا  اشء ب  ا      یا ی   ق ا   ا ش عی ا و  یر و ببدب گزک      و ً ن  ر  ظ    و
   م رء   رءأ    اش    خا     ب  ءب بصای  ع  ش ش ع یم  ض و ر   ی  ا ک  نی ع      ی  ا خل  وی ی گ ش و ک  ارو عو بلزء     

   م  خا   ا ب این وی ع    و    اوک  رن الا ر     و ابء ن ع اشء ب لا    و ک  ارو  وحکاا  ض یی خ  سک و الا لاو رو خا   ا  و ع ا  وی
   و  یسو ای   ع اث    ی  گزن لا    رء   ب ثء گرا ب ب بصای   رتی  و    ش   بلزء     ش اون رءأ  سء   گای ب  ع لا  رش بءأب  الا  

ش ن  و أعو    ب  عو    و      ش م لای ا د  ء باار   و نلن رأ یم  ا   رء    و  ط    و و ع ا بب ط ن ء د  ء  اونم ای  پ ی ش وی 
وا   الا ش  و  و ش  و  ی    ا م بص عی و  و     ع ش ن  الا ن  د  ابء ن گ یأو  ا   و     سء  و الا وااقس    ح ل ر   ع و   

  ش شب ار  الارظ  وز  ءا ع    اشن وخ اب  سء    و  ا رأ یم  سک  ب او  بص عی  رء      ا بب ط  ء ک و    وز ا  ب  ءب   ش   خا   ع  ش
 ب  الا رء  ونم ب  ع  لیالا وایی لا    د  ء   لسزی
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 م چ پ پ رأ  ام ب  ا م قط شمادبی یها مکتب (م 1401ش ءس ب وء عو ) _3

 م وخ  م ب  ا  م چ پ وا م بلاغت تصویر(م 1393 کاحیب وح ا  ) _4

بم ب   و نلی و صاوی ع ش پا   ا  شم چ پ تاریخی بر نظریه ادبی از افلاتون تا بارتدرآمدی  (م  1393)  چ   ی    م  ب   _5
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